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Alles Zukünftige hat seinen Anfang

Der Slogan „TO KEEP TEADITIOS ALIVE“ bringt die Philosophie auf 
den Punkt: Was 1922 mit der visionären Idee begann, Küchenmöbel 
herzustellen, wird bis heute gelebt.

Die Symbiose aus Innovation und Tradition macht das Unternehmen von 
Anfang an aus, gepaart mit Menschlichkeit, Sympathie und regionaler 
Verbundenheit.
 

The future always begins somewhere

The slogan „TO KEEP TRADITIONS ALIVE“ puts the philosophy in a 
nutshell: beginning in 1922, the visionary idea of producing kitchen 
furniture still lives on to this very day. 

Paired with a human touch, empathy and affinity with the region, the 
symbiosis of innovation and tradition has defined the company from 
the very outset.
 



MADE IN GERMANY
Weltweit vernetzt planen, produzieren und liefern wir nicht nur 
individuelle Einzelküchen, sondern sind seit Jahren auch erfolgreicher 
Partner für Großprojekte. Ganz gleich ob Sie Küchenspezialist, 
Architekt, Planer oder Bauträger sind - wir bieten inspirierende 
Küchenlösungen, die begeistern und überzeugen. Qualität MADE IN 
GERMANY, innovatives Design und maximale Funktionalität sind dabei 
unser Maßstab. 

UNSERE LEIDENSCHAFT 
IST DER FOKUS
Wenn aus Leidenschaft eine Tradition wird, die mit Herzblut gelebt 
wird, dann kann man zu Recht von einem erfolgreichen Unternehmen 
sprechen. Über die Jahre gesammelte Erfahrungen und Qualifikationen, 
wertbeständige Materialien und die moderne Fertigung machen 
es möglich hochwertige Einbauküchen für den deutschen und 
internationalen Markt zu produzieren. Wir bewegen uns am Puls 
der Zeit, um Ihnen eine große Auswahl an aktuellen Trends für die 
individuelle und funktionelle Küchenplanung anbieten zu können.

Denn jede Küche ist so einzigartig wie die Menschen, die in ihnen 
leben.

IT‘S ALL A MATTER OF 
PASSION
When passion becomes a tradition that‘s practised with total 
commitment, that’s when you can tell that a business has made it. 
Experience and qualifications gained over the years, materials that 
keep their value and modern manufacturing make it possible to 
produce high-quality fitted kitchens for the German and international 
market. Unswervingly on the pulse of time, we can offer you a wide 
range of current trends for planning practical, individually tailored 
kitchens.

Because every kitchen is as unique as the people who live in them.
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MADE IN GERMANY
Globally connected, we not only plan, produce and supply bespoke 
kitchens but have also been a successful partner in major, large-
scale projects for many years. Whether you are a kitchen specialist, 
architect, planner or property developer - we can give you inspiring 
kitchen solutions that fascinate and leave not a margin of doubt. This 
is where quality MADE IN GERMANY, innovative design and maximum 
functionality are our benchmark. 



Mein Wunsch war es, eine Balan-
ce zwischen Funktionalität und 
natürlicher Ästhetik zu schaffen. 
Ich bin gerne in der Natur und 
führe diese Leidenschaft in mei-
nem Wohnraum gekonnt ein. In 
meiner Küche verschmelzen Na-
tur und Moderne miteinander.

COUNTRY
Eine Countryküche umfasst die Vielfalt natürlicher Materialien. Holz, 
Stein, Beton oder Marmor zeichnen einen Stil von Extravaganz und 
Individualismus aus. Mensch, Natur und Erde sind wie das Dreieck 
mit der natürlichen Ästhetik verbunden. Eine raffinierte Komposition 
mit aussagekräftigen Farben und Naturprodukten.
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A country kitchen that embraces the diversity of natural materials. 
Wood, stone, concrete or marble reflect a style of extravagance and 
individualism. In just the same way as the triangle, mankind, nature 
and earth are firmly rooted with natural aesthetics. A sophisticated 
composition with expressive colours and natural products.

My wish was to create a ba-
lance between practical func-
tionality and natural aesthetic 
appeal. I like being outdoors 
with nature and am adeptly in-
troducing this passion into my li-
ving space. In my kitchen, nature 
and modernity merge into one.



Klassisch
Der traditionelle Country-Look besticht durch kunstvoll gearbeitete 
Kassettenfronten der NORMANDIE und viele dekorative 
Landhauselemente wie Nischenpaneele mit senkrechter Rillenstruktur, 
stimmige Abschlussregale und Pilaster. Das Holz-Zubehör aus 
natürlichen Materialien und die Arbeitsplatte in Eiche lassen eine 
behagliche Atmosphäre, die Wärme und Gemütlichkeit vermittelt, 
entstehen.

Country
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Normandie
3470-79
Magnolia
Magnolia

Classic
The traditional country look captivates with intricately crafted 
NORMANDIE panelled fronts and a whole host of decorative country 
style elements, such as vertically grooved dado panelling, perfectly 
proportioned end shelves and pilaster. The wooden accessories 
made of natural materials and the worktop in oak conjure an inviting 
ambience that conveys warmth and homeliness.



Gemütlich
Hier wird das gemeinsame Kochen und Genießen zum Vergnügen. 
Die moderne Landhausfront PIEMONT in den Farben Pearl und einem 
stimmigen Grün aus dem RAL-Farbspektrum sorgen für spannende 
Kontraste und mit dem Holzdekor Arizona Pine für ein reizvolles Zu-
sammenspiel. 

Country
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Piemont
3460-233
Pearl
Pearl

3460-9999
RAL 110 2010

Inviting
This is where cooking and indulging together becomes a true delight. 
The modern PIEMONT country-style front in pearl and perfectly 
coordinated green from the RAL colour spectrum creates exciting 
contrasts and, together with Arizona Pine decor, make an appealing 
combination.  



Stylisch
Ein schönes Beispiel für eine Country Küche mit puristischen 
Planungsakzenten ist das Programm PIEMONT. Der gedämpfte 
Struktursamtlack-Farbton Manhattan in der harmonischen Verbindung 
mit dem gemaserten Holz Cantaro Oak gibt dem Möbel einen 
Rahmen, der die Formen wohltuend betont. Hinter der WingLine findet 
das Gewürzregal seinen perfekten Platz.

Country
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Piemont
3460 . 4460-227
Manhattan
Manhattan

Delta
2152
Cantaro Oak
Cantaro Oak

Stylish
The PIEMONT line is a beautiful example of a country kitchen with 
purist statement features. Combined with grained Cantaro Oak wood, 
muted textured velvet lacquer in Manhattan colour finish creates a 
picture of delightful harmony while framing the cabinetry in a way that 
underscores the kitchen‘s contours with gratifying appeal. Spices feel 
perfectly at home behind the WingLine door.



Lebendig
Die Küche ist heute Kommunikationszentrum und ein beliebter 
Aufenthaltsort. Insellösungen und ergonomisch eingebaute Geräte 
bringen mehr Platz, schaffen Bewegungsfreiheit und fördern die 
Kommunikation. Für modernes Landhausfeeling sorgt bei der TORINO 
die Lackierung in Grün aus dem NCS-Farbspektrum und bringt Frische 
und Natürlichkeit. Eine clevere Wahl: Pearl als geschmeidiger Partner. 

Country
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Torino
3450-233
Pearl
Pearl

3450-9999
NCS S 6020 G 50 Y

Vibrant
These days, the kitchen is a hub of communication and a preferred 
place to be. Island solutions and ergonomically fitted appliances add 
to available space, create room to manoeuvre and get people talking. 
For that modern kitchen feel, TORINO is finished in a lovely shade of 
green from the NCS colour spectrum, imbuing an aura of refreshing, 
natural authenticity. Clever choice: Pearl makes a smooth-looking 
partner. 



Wohnlich
Der moderne Country Style liegt im Trend und bietet viel Freiraum für 
eine individuelle Interpretation. Dass mit einer guten Planung in der 
kleinen Küche viel zu gewinnen ist, sieht man an der LORRAINE in 
Weiß. Alle Geräte und Zutaten sind nur einen Handgriff entfernt. Die 
Holzelemente bringen wohnliche und natürliche Akzente ins Spiel. 

Country
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Lorraine
2457
Weiß
White

Homely
The modern country style is right on trend and provides plenty of scope 
for any personal interpretation. The LORRAINE front in white demon-
strates just how much there is to benefit from wise planning in a small 
kitchen. All appliances and ingredients are in arm's reach. The timber 
elements make homely statements with natural appeal. 



Skandinavisch
Der Scandi Style steht und fällt mit ruhigen, sanften Tönen und kleinen
Brüchen durch schwarze Elemente. Die Kombination mit natürlichen 
Materialien, wie den furnierten TA‘OR-Boxen oder dem V-Regal 
in Echtholz Eiche bringen das Weiß der LORRAINE und den neuen 
Farbton Sky Blue der NORMANDIE hervorragend zur Geltung und 
unterstreichen die skandinavische Leichtigkeit und Natürlichkeit.

Country
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Lorraine
2457
Weiß
White

Normandie
3470-243
Sky Blue
Sky Blue

Scandinavian
Calm, gentle tones subtly interspersed with elements in black are the 
lynchpin of Scandi style. The combination with natural materials such as 
veneered TA‘OR boxes or V-shelf unit in real oak, perfectly sets off the 
white LORRAINE fronts and NORMANDIE‘s new sky-blue colour finish, 
underscoring the Scandinavian light and natural feel.
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Abgestimmte Looks
Was die Liebhaber des Country-Looks auf der ganzen Welt verbindet, ist 
die Begeisterung für das Handwerkliche und Authentische. Der natürlich-
wohnliche Zeitgeist wird geprägt von klassischen Rahmenfronten 
in edlem Lack oder hochwertigem Echtholz in Verbindung mit 
vielen charakteristischen Landhaus-Attributen wie Sprossentüren, 
Abschlussregalen, Nischenpaneelen und Massivholzelementen als 
Weinregal.

Coordinated looks
Uniting admirers of the country look across the globe is their passion 
for exquisite craftsmanship and authenticity. The natural, homely-
looking spirit of the age is defined by classic framed fronts finished in 
elegant lacquer or high-quality real wood in combination with many 
characteristic country-kitchen attributes, such as glazing bar doors, 
end-of-unit shelving, dado panelling and solid wood elements in the 
form of wine racks.



Meine Küche spiegelt meinen Le-
bensstil wider. Klare Formen und 
ein Hauch von Eleganz sorgen für 
die Verbindung von Minimalismus 
und Luxus. So fühle ich mich wohl 
und ich kann durch unterschied-
lichste Deko meine Wohlfühlatmo-
sphäre schaffen. Jeder Tag startet 
und endet für mich ganz besonders.

My kitchen reflects my lifestyle. Cri-
sply defined contours and a touch of 
elegance combine minimalism and 
luxury. This makes me feel at ease, 
leaving me to create my feel-good 
ambience with all sorts of decorative 
elements. For me, every day starts 
and ends in a very special way.

DESIGN
Eine Designküche zeichnet sich durch klare Formen und eine 
Gestaltung nach den neuesten Küchentrends aus. Klare, dezente 
Oberflächen prägen ein besonders edles und elegantes Ambiente. 
Highlights der Küche können mit einem passenden Lichtdesign 
geschickt unterstrichen werden. Wie ein Quadrat symbolisiert die 
Küche somit statische Perfektion und Geradlinigkeit in vollen Zügen.
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A designer kitchen is marked by clean-cut lines and a design that 
addresses the latest kitchen trends. Clean-looking, understated 
surfaces conjure a particularly classy and elegant ambience. Kitchen 
highlights can be cleverly emphasised with lighting in matching 
design. It is in this way that the kitchen symbolises perfected, sleek 
lines right across the board.



Design

Individuell
Mit dem neuen Programm FLORIDA MULTICOLOUR in hochwertiger, 
matter Mehrschichtlackierung haben Sie jetzt die Möglichkeit in allen 
RAL-/NCS-Farbtönen die Küche individuell nach Ihrem Geschmack zu 
gestalten. Durch die Kombination mit Echtholzfronten in Eiche Natur 
erhält die Küchenplanung eine wohnliche Lebendigkeit und passt au-
ßerdem durch das Upcycling des Altholzes bestens zum Thema Nach-
haltigkeit.

Florida Multicolour
2100 . 4100-950
RAL 330 20 15

Wallis
2700-322
Hell
Light
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Bespoke
The new FLORIDA MULTICOLOUR range in high-quality, multi-coat matt 
lacquer finish now gives you the option of designing your kitchen in all 
RAL/NCS colour shades to suit you down to the ground. Combining 
fronts in real natural oak gives the kitchen homely vibrancy while also 
upcycling reclaimed timber as an ideal way of putting sustainability 
right on the map.



Design

Innovativ
Diese konsequent minimalistische Planung mit Push-to-open-Fronten 
auf der Hochschrankseite und der grifflosen Insel wird zum Inbegriff 
einer modernen, schlichten Küchengestaltung. Unterstützt wird der 
Eindruck durch die klassische Kombination der Modelle OXFORD mit 
einem lebendigen Holzdekor in Schwarz und der CRISTAL in einem 
kühlen Hochglanz Weiß. 
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Oxford
2335
Sherwood Nero
Sherwood Nero

Cristal
4444
Weiß
White

Innovative
Minimalist through and through, this composition with push-to-open 
fronts on the tall unit side and the handleless island is the epitome of 
modern, no-fuss kitchen design. The overall impression is underpinned 
by the classic combination of OXFORD models with their vibrant timber 
decor in black and CRISTAL front in cool high-gloss white. 



Design

Ideenreich
Die Programmlinie HAVANNA mit horizontal verlaufender 
Holzreproduktion in Chocolate Oak bietet genau das richtige Dekor 
für ein zeitlos schönes Küchendesign. Die schwarzen, supermatten 
Lackfronten LOFT erzeugen dazu einen spannenden Kontrast. Mit 
dem bodentiefen Pocketsystem als Einzel- oder Doppeltüranwendung 
können clever Elektrogeräte, Spül- oder Kochbereiche hinter einer 
großen Auswahl an Fronten verborgen werden und sorgen so für ein 
rundum wohnliches Ambiente.
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Havanna
2282
Chocolate Oak
Chocolate Oak

Loft
2223
Dark Black
Dark Black

Imaginative
The HAVANNA range with horizontally grained reproduction wood 
in Chocolate Oak delivers exactly the right decor finish for a kitchen 
designed in timelessly beauty. What‘s more, the black, super-matt LOFT 
lacquer fronts conjure an exciting contrast. Configured as single or 
two-door application, the floor-level pocket system cleverly conceals 
electrical appliances, sink or cooking areas behind a wide selection of 
fronts to create a homely ambience in every respect.



Design

Raffiniert
Diese sehr moderne Planung wird unterstützt durch die Materialität 
der PORTO. Mit ihrem Smartglas in matter Ausführung unterstreicht sie 
eine Eleganz, die der Küche ihre besondere Note verleiht. Durch die 
dünne Arbeitsplatte in Verbindung mit der bodentiefen Ausgestaltung 
wird der kubische Eindruck des Inselblocks verstärkt und stützt das 
zeitgemäße und topaktuelle Design der Küche. 

 

Porto
4264
Piano matt
Piano matt

4262
Titanio matt
Titanio matt
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Clever
This very modern composition is underpinned by PORTO's material 
quality. Featuring Smart glass in a matt finish emphasises an elegance 
that gives the kitchen its very distinctive quality. The thin worktop in 
combination with panels that extend right down to floor level reinforces 
the island block's cubic impression and underscores the kitchen's 
contemporary, cutting-edge design. 



Design

Kontrastreich
Spannende Materialkontraste und eine minimalistische Formensprache 
machen diese Küche zu einem echten Statement. Hochglänzende 
FRESH Fronten in Seidengrau treffen auf LOFT Dark Black in supermatt. 
Die geradlinige Anordnung der grifflosen Küchenplanung erzeugt 
optische Ruhe und Klarheit. 
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Fresh
4316
Seidengrau
Silk grey

Loft
4223
Dark Black
Dark Black

Contrasting
Exciting material contrasts and minimalist styling make this kitchen a 
veritable statement. High-gloss FRESH fronts in silk grey meet LOFT 
dark black in super matt. The sleek lines of the kitchen's handle-less 
design create a visually calm and clean look. 



Design

Außergewöhnlich
Eine hochmoderne und elegante Lösung bietet diese Planung. Durch 
die Eckgestaltung mit den Cube-Regalen bleibt die Seitenansicht 
offener und luftiger, die Hochschrankzeile erweckt keinen zu 
verschlossenen Eindruck. Die Kombination der SINUS in Stahlblau 
mit der hochglänzenden NOVA in Neve erweckt farblich eine kühle 
Anmutung, die durch die warmen Töne von Nussbaum und Gold 
abgemildert wird.

Sinus
4000-228
Stahlblau
Steel blue

Nova
4394
Neve High Gloss
Neve High Gloss
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Exceptional
This composition is ultra-modern and elegant. Featuring open Cube 
shelves, the corner ensemble gives the side elevation an open airy 
feel - the row of tall units creates no impression of being too closed in. 
The combination of SINUS in steel blue with high-gloss NOVA in neve 
creates a cool look that mellows with the warm tones of walnut and 
gold.



Design

Organisiert
Diese Küche zeigt eine eindrucksvolle, offene Raumgestaltung. Die 
Kombination der Programme CALIFORNIA MULTICOLOUR in einem 
warmen, hochglänzenden Rotton aus dem Colour Concept mit CALAS 
in seidengrauem Mattlack strahlt Luxus aus. Durch den geschickten 
Einsatz des Regals als Raumteiler wird der Arbeitsplatz wunderbar 
integriert und schafft dennoch eine elegante Trennung zwischen Küche 
und Homeoffice.
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Calas
4387
Seidengrau
Silk grey

New York
2630-700
Industrial Grey
Industrial Grey

Organised
This open-plan kitchen says ‚wow!“ Combining the CALIFORNIA 
MULTICOLOUR ranges in a warm, high-gloss red tone from the Colour 
Concept with CALAS in silky grey matt lacquer excites with a feeling of 
unadulterated luxury. Adeptly using the open shelf element as a room 
divider beautifully integrates the workplace while providing an elegant 
divider between kitchen and home-working space.

 

California Multicolour
2200-980
NCS S6020-R



SINUS NORMANDIE PIEMONT TORINO

FLORIDA 
MULTICOLOUR

CALIFORNIA 
MULTICOLOUR

STRUKTURSAMTLACK
TEXTURED VELVET LACQUER

MATT & HOCHGLANZLACK
MATT & HIGH GLOSS LAQUER

Mattlack

matt laquer 

Hochglanzlack

high gloss laquer

In addition to a huge range 
of base colours, the COLOUR 
CONCEPT also anables all RAL/
NCS colour shades. This allows 
for completely new, bold and 
innovative colour experiments. 

This means that there are no 
limits to originality and creativity 
in colour design.
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. 4500 Farbmöglichkeiten 
   in RAL/NCS

. 6 unterschiedliche 
   Programme

. 3 verschiedene 
   ECHT-Lackarten 

. Harmonisch – Edel –   
   Zeitlos 

. 4500 RAL/NCS 
   colour options

. 6 different 
   ranges

. 3 different 
   TRUE lacquer types 

. Harmonious – Elegant – 
   Timeless 

CREATIVE VERSATILITY FOR EVERY LIFESTYLE!

Das COLOUR CONCEPT 
ermöglicht neben zahlreichen 
Grundfarben zusätzlich alle RAL-/
NCS-Farbtöne. Das erlaubt ganz 
neue, mutige und innovative 
Farbexperimente. 

Damit sind Originalität und 
Kreativität in der Farbgestaltung 
keine Grenzen gesetzt.
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YOUR STYLE.	

YOUR ART.
YOUR MIX.
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In unserer Küche wird gelebt 
und gelacht. Wir lieben es, wenn 
die ganze Familie gemeinsam 
kocht und zusammen ist. Unsere 
Küche bietet für jeden Platz zum 
Verweilen, zum Essen und für 
gemeinsame Stunden bei einem 
Gesellschaftspiel. Durch helle 
Farbgebungen ist die Harmonie 
garantiert. 

Our kitchen is a place where 
people live and laugh. We 
love it when the whole family is 
together and shares the cooking. 
Our kitchen provides space 
for everyone to while away 
the hours, eat and spend time 
together playing a board game, 
say. Light colouring guarantees 
harmony. 

MODERN
Die moderne Küche vermittelt Transparenz, Leichtigkeit und eine 
positive Atmosphäre. Durch die Symbolik des Kreises wird ein 
harmonisches Miteinander und Ewigkeit hervorgerufen. Dieses 
idyllische Wohngefühl schafft durch helle Farben und ausgefallene 
Formen emotionale Momente in jeder Familie.
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The modern kitchen conveys transparency with a light, airy feel and 
positive atmosphere. The symbolism of the circle evokes a sense 
of harmony, togetherness and eternity. This homely idyll created by 
light colours and distinctive shapes brings moments that speak to the 
emotions in every family.



Modern

Fantasievoll
Diese Küche steht mit beiden Beinen fest im Leben. Die neue Kolorierung 
der COMO Verde korrespondiert optimal mit der LOFT Dust Grey und 
zeigt eindrücklich, wie edel und harmonisch zugleich Kontraste sein 
können. Alles findet seinen Platz: der Esstisch, der sich blitzschnell in 
einen Arbeitsplatz verwandeln lässt oder die Garderobe, die sich dank 
der WingLine wunderbar in der Hochschrankzeile versteckt.
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Como
2188
Verde
Verde

Loft
2224
Dust Grey
Dust Grey

Visionary
This kitchen has both feet firmly on the ground. The new COMO 
Verde colour finish goes perfectly with LOFT Dust Grey, impressively 
demonstrating just how classy and balanced contrasts can be. 
Everything in its place: the dining table which instantly transforms into 
a workplace, or the hallway wardrobe which, benefiting from WingLine, 
hides away wonderfully well in the row of tall units.



Modern

Effizient
Dust Grey liegt nach wie vor im Trend und steht mit der DELTA für 
einen modernen Style. Das aktuelle Bedürfnis nach mehr Natürlichkeit 
bringen Fronten, Regale und Arbeitsfläche in der Holzanmutung 
Madera Natura. Die Planung passt sich optimal an die Raumsituation 
an und wird hier trotz Dachschräge konsequent genutzt. 
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2145
Madera Natura
Madera Natura

Efficient
Dust Grey is still right on trend and, with DELTA, mirrors a modern 
industrial style. Fronts, open shelf units and worktop surface in Madera 
Natura wood finish embrace the latest need for greater natural 
authenticity. This composition moulds perfectly to the room situation, 
and features here throughout to accommodate the sloping ceiling. 

 

Delta
2160
Dust Grey
Dust Grey



Modern

Einzigartig
Die erfrischende Farbe der COMO Azzurro überzeugt durch die 
Kombination mit der zurückhaltenden Ulme und dem Basaltdekor 
von Arbeits- und Nischenplatte. Die Nischenaufsatzleuchte Venice 
in Schwarz sorgt für eine angenehme Atmosphäre und optimale 
Beleuchtung durch effiziente LED-Technik. Diese Küche passt zu Ihrem 
Leben.
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Como
2189
Azzurro
Azzurro

2187
Ulme
Elm

Unique
Totally refreshing, COMO Azzurro colour looks utterly amazing in 
combination with restrained elm and basalt decor on worktop and 
splashback. Using efficient LED technology, the top-mounted Venice 
splashback light in black delivers optimum lighting for an atmosphere 
to please. This kitchen goes with the way you live.



Modern

Funktional
Das Colour Concept ist nicht nur ein farbliches Highlight, es bietet 
auch die Möglichkeit den Farbton der SINUS-Fronten auf die 
Farbe der Resopal Arbeitsplatte Eisengrau abzustimmen. Mit dem 
warmen Holzdekor Golden Oak als Programm MONTANA, den 
Nischenverkleidungen und der Barplatte findet sich eine Paarung, 
die immer gefällt. Glasoberschränke oder die Variante als bodentiefe 
Unterschränke wirken zeitlos schick. 
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Practical
The Colour Concept is not only a colour highlight, it also comes with 
the option of coordinating the SINUS front colour with the Resopal 
worktop‘s iron grey colour finish. MONTANA‘s warm Golden Oak decor 
wood finish on back panelling and bar top creates a combination that 
can‘t fail to appeal. Wall display cabinets or floor-level base units look 
timeless and elegant. 

 

Montana
2255
Golden Oak
Golden Oak

Sinus
3000-999
RAL 240 50 05



Modern

Akzentvoll
Während das Schwarz der AROSA für Stärke und Modernität steht, 
symbolisiert die COMO in Ulme Ruhe und Sinnlichkeit. In Kombination 
versinnbildlichen sie kraftvolle Eleganz. Das kontrastreiche Spiel 
wird durch unterschiedliche Arbeitsplattenstärken - filigran mit 25 
mm im Arbeitsbereich und extra stark mit 80 mm an der Esstheke 
- gezielt weitergeführt. Illuminierte Glas-Hochschränke setzen weitere 
spannende Akzente.
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Como
2187
Ulme
Elm

Arosa
2294
Fenix Nero
Fenix Nero

Accentuated
Whereas AROSA's black finish is synonymous with vigour and modernity, 
COMO in elm symbolises calmness and sensuality. Combined, they 
symbolise a powerful elegance. The interplay of contrasts is taken 
further still by different worktop thicknesses - delicate at 25 mm in the 
work zone and extra thick at 80 mm for the eat-from counter. Illuminated 
tall glass cabinets make further exciting statements.



Modern

Anpassungsfähig
Das angenehme Farbenspiel der LOFT in Kaschmir in der Kombination 
mit dem warmen Ton des Nussbaumes sorgt dafür, dass jedes Detail ins 
Auge fällt. Die gradlinige Anordnung der beleuchteten Nischenreling 
„MosaiQ“ ermöglicht Überblick und griffbereites Handling auf die 
wichtigen Küchenutensilien. Durch den Einsatz verschiedener Farben, 
Oberflächen und Strukturen entsteht eine äußerst lebendige Spannung. 
Ein stilsicherer Mix!
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Loft
2225
Kaschmir
Cashmere

Adaptable
LOFT‘s lovely medley of colours in cashmere combined with the warm 
walnut tone leaves every detail to catch the eye. The neatly arranged 
illuminated „MosaiQ“ splashback railing keeps those all-important 
kitchen utensils in view and makes them easy to reach. Variety of 
colour, surface finishes and textures adds vibrancy for a look that truly 
excites. A stylish mix!



Der Hauswirtschaftsraum neben der Küche ist in vielen Haushalten 
nicht mehr wegzudenken. Dieser Back-up-Bereich soll in erster Linie 
praktisch sein und einen perfekt durchdachten Stauraum bieten. 

Waschmaschine und Trockner können in komfortabler Arbeitshöhe 
untergebracht werden. Wäschesortierung wird leicht gemacht mit 
unterschiedlichen Möglichkeiten. Staubsauger, Putzutensilien und alles, 
was zum Bügeln benötigt wird, findet Platz in großen Stauraumschränken. 
So geht die Hausarbeit effizienter von der Hand, da alles griffbereit 
angeordnet und direkt zu finden ist.

Ausziehbare Ablage für Wannen  
und Wäschekörbe

Hochschrank mit zusätzlichen 
Ablagefächern und Aufhängung

Große Schubladen für Vorräte, 
Wäschesortierung und Utensilien

Ausziehbare Möglichkeit zur 
Wäschesortierung

Pull-out shelf for tubs and laundry 
baskets

Tall unit with additional storage 
compartments and hanging hooks

Large drawers for provisions, 
sorting laundry and utensils

Pull-out for sorting laundry

In many households, the utility room next to the kitchen has become 
indispensable. First and foremost, this back-up zone should be practical 
and provide perfectly organised storage space. 

Washing machine and tumble dryer can be fitted at a convenient 
height. Various options make easy work of sorting washing. Large 
storage units provide a home for vacuum cleaner, cleaning utensils and 
everything needed for getting the ironing done. This makes housework 
so much more efficient because everything is well organised and 
instantly to hand.

CLEVER, SINNVOLL UND DURCHDACHT
HAUSWIRTSCHAFTSRAUM 

 
UTILITY ROOM

52
_

53

CLEVER, LOGICAL PLANNING THAT MAKES 
REAL SENSE

smart

Style



open 			
		 living

modern life
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Ineinander fließendes Zusammenspiel
Wenn wir von Open Living sprechen, sprechen wir nicht nur von 
einem Trend, sondern von einem kommunikativen, offenen und 
familienfreundlichen Wohnkonzept. Verschiedene Wohnbereiche, wie
die Küche, der Arbeitsplatz oder der Essplatz gehen fließend ineinander 
über und bieten grenzenlose Möglichkeiten.

Mit dem bodentiefen Pocketsystem als Einzel- oder Doppeltüranwendung 
können clever Elektrogeräte, Spül- oder Kochbereiche hinter einer 
großen Auswahl an Fronten verborgen werden und sorgen für ein 
rundum wohnliches Ambiente.

Unterschiedliche Materialien ergänzen den modernen Mix und 
können eine optische Trennung schaffen, um dem Konzept noch mehr 
Individualität einzuhauchen. 

Perfectly intermeshed
When we talk of Open Living, we are not just talking about a trend, 
but about a communicative, open and family-friendly concept of home 
living. Different living areas, such as the kitchen, workplace or dining 
area interact and provide boundless options. 

Configured as single or two-door application, the floor-level pocket 
system cleverly conceals electrical appliances, sink or cooking areas 
behind a wide selection of fronts to create an ambience that says 
home in every respect. 

Different materials complement the modern mix and can visually 
separate to give the whole concept more of an individual stamp. 

modern work



Der erste Eindruck zählt.
First impressions count.
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Persönlichkeit und Lebensgefühl
Ob im Eingangsbereich oder Durchgang, im Hauswirtschaftsraum 
oder in der Speisekammer: gut organisierte Möbel mit ausreichendem 
Platzangebot und übersichtlichem Schrankinnenleben sind eine 
Herausforderung der modernen Planung. 

So spielt zum Beispiel der Flur eine wichtige Rolle, wenn Sie Ihre 
Gäste empfangen. Je einladender ihr Eingangsbereich ist, desto 
willkommener fühlen sich Ihre Gäste. 

Ebenso bietet ein strukturiertes Stauraumangebot für stapelbare 
Getränkekisten oder mit integrierten Schuhablagen genügend 
Möglichkeiten für ein Wohlfühl-Ambiente.

Personality and lifestyle
Whether hall or passageway, utility room or pantry: providing well-
organised cabinetry with adequate space and neatly organised 
interiors is a veritable challenge in planning the modern home. 

For instance, the hallway plays a key part when it comes to welcoming 
your guests. The more inviting your entrance area is, the more welcome 
your guests will feel. 

By the same token, structured storage space for stackable bottle crates 
or integrated shoe racks provides plenty of ways to create a feel-good 
ambience.
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Ihre Küche 
ins rechte 
Licht gerückt.

Putting your 
kitchen in the 
right light.

Licht und Küche sind zwei Faktoren, die immer zusammengehören. Und 
zwar dort, wo das Licht generell für die Arbeitsabläufe notwendig ist 
oder wo eine entsprechende Illuminierung Schönes und Praktisches in 
Szene setzen soll. 

Unauffällig integrierte LED-Lichtleisten und akzentuiert eingesetzte LED-
Spots mit geringem Stromverbrauch sind Lösungen mit großer Wirkung. 
Überzeugen Sie sich von unseren vielfältigen Möglichkeiten.

Lighting and kitchen are factors that always go hand in hand. And they 
do so wherever light is needed for working in or wherever the right 
illumination sets the stage for displaying lovely and practical objects. 

Discretely integrated LED lighting strips and energy-efficient, 
accentuating LED spots provide great solutions for creating stunning 
effects. Take a look for yourself and discover our many different options.
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PG 1

DELTA

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

2140  .  4140

Weiß

White

2141  .  4141

Seidengrau

Silk grey

2155  .  4155

Schneeweiß

Snow white

PG 1,5

COMO

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

2186  .  4186

Fichte

Spruce

2187  .  4187

Ulme

Elm

2153  .  4153

Pearl

2129  .  4129

Magnolia

2148  .  4148

Kaschmir

Cashmere

2136  .  4136

Onyxgrau

Onyx grey

2142  .  4142

Trüffelgrau 

Truffle grey

2160  .  4160

Dust Grey

2145  .  4145

Madera Natura

2111  .  4111

Astoria Eiche

Astoria Oak

2152  .  4152

Cantaro Oak

BBAS
E EERGO PPUR
EBBAS
E EERGO PPUR
E

MONTANA

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante, 

Maserungsverlauf vertikal

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge, 

Vertical direction of grain 

2255  .  4255

Golden Oak

2256  .  4256

Chocolate Oak

2185  .  4185

Nussbaum

Walnut

2188  .  4188

Verde

2189  .  4189

Azzurro

FRONTEN I FRONTS

PG 2PG 1,5 BBAS
E EERGO PPUR
E BBAS
E EERGO PPUR
E

LOFT

Hochwertige Mehrschichtlackierung, Mattlack, ringsumlaufende Formkante

High-quality multi-layer lacquer finish, matt laquer, all-round contoured edge

2220  .  4220

Schneeweiß

Snow white

2221  .  4221

Seidengrau

Silk grey

2222  .  4222

Magnolia

2225  .  4225

Kaschmir

Cashmere

2224  .  4224

Dust Grey

2223  .  4223

Dark Black

QUADRO

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

2238  .  4238

Beton Opal

Concrete opal

2235  .  4235

Beton Perlgrau

Concrete perl grey

2237  .  4237

Beton Anthrazit

Concrete anthracite

2239  .  4239

Beton Schwarz

Concrete black

HAVANNA

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante, 

Maserungsverlauf horizontal

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge,

Horizontal direction of grain  

2281  .  4281

Golden Oak

2282  .  4282

Chocolate Oak

Anti-Fingerprint

Anti-traces 60
_
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PG 1



PG 2 PG 3 BBAS
E EERGO PPUR
EBBAS
E EERGO PPUR
E

FRESH

Hochwertige Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert, 

ringsumlaufende Formkante

High-quality multi-layer lacquer finish, High-gloss lacquered, 

all-round contoured edge

CALAS

Hochwertige Mehrschichtlackierung, Mattlack, 

umlaufend mit gerundeten Kanten

High-quality multi-layer lacquer finish, matt laquer, 

rounded edges on all sides

2312  .  4312

Weiß

White

2317  .  4317

Schneeweiß

Snow white

2316  .  4316

Seidengrau

Silk grey

2313  .  4313

Magnolia

2314  .  4314

Kaschmir

Cashmere

2315  .  4315

Onyxgrau

Onyx grey

2382  .  4382

Weiß

White

2387  .  4387

Seidengrau

Silk grey

2383  .  4383

Magnolia

2385  .  4385

Kaschmir

Cashmere

FRONTEN I FRONTS

PG 3 BBAS
E EERGO PPUR
E

CRISTAL

Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert, 

umlaufend mit gerundeten Kanten

High quality PUR multiple layer lacquering, High-gloss lacquered, 

rounded edges on all sides

2444  .  4444

Weiß

White

2446  .  4446

Seidengrau

Silk grey

2445  .  4445

Magnolia

OXFORD

Hochwertige Melaminharzbeschichtung, ringsumlaufende Formkante

High quality melamine resin coating, all-round contoured edge

2335  .  4335

Sherwood Nero

PG 3 BBAS
E EERGO

SAN REMO

Matt lackiert, moderne Kassettenfront, kombinierbar mit Torino

Matt lacquer, modern coffered front, combinable with Torino

LORRAINE

Matt lackiert, moderne Rahmenfront, kombinierbar mit Normandie

Matt laquer, modern frame finish, combinable with Normandie

2457

Weiß

White

2423

Magnolia

YUKON

Matt lackiert, moderne Kassettenfront, 

kombinierbar mit Piemont

Matt lacquer, modern coffered front, 

combinable with Piemont

2386  .  4386

Magnolia

PG 3 BBAS
E EERGO PPUR
E
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PG 4 BBAS
E EERGO PPUR
E

PIEMONT

Struktursamtlack, moderne Kassettenfront, kombinierbar mit Yukon

Textured velvet lacquer, modern coffered front, combinable with Yukon

3460-

4460-

TORINO

Struktursamtlack, moderne Kassettenfront, kombinierbar mit San Remo

Textured velvet lacquer,modern coffered front, combinable with San Remo

3450-

PG 4

NORMANDIE

Struktursamtlack, moderne Rahmenfront, kombinierbar mit Lorraine

Textured velvet lacquer, modern frame finish, combinable with Lorraine

3470-

BBAS
E EERGO

Standardlackierung in Struktursamtlack (LA);

lt. Farbvarianten-Übersicht

Standard lacquering in textured velvet lacquer (LA);

as per the table of colour options

Sonderlackierung (9999) in Struktursamtlack (LA);

RAL- oder NCS-Farbtöne frei wählbar

Special lacquering (9999) in textured velvet lacquer (LA);

free choice of RAL or NCS shades

79

Magnolia

77

Verkehrsweiß

Traffic white

215

Schneeweiß

Snow white

233

Pearl

202

Kaschmir

Cashmere

218

Seidengrau

Silk grey

236

Vintage Green

245

Salbei

Sage

219

Trüffelgrau

Truffle grey

239

Chili

244

Cherry Red

243

Sky Blue

216

Onyxgrau

Onyx grey

246

Dust Grey

227

Manhattan

228

Stahlblau

Steel blue

242

Dark Black

Struktursamtlack, ringsumlaufend farbig lackiert

Textured velvet lacquer, coloured lacquered on all sides

3000-

4000-

SINUS

FRONTEN I FRONTS

PG 5PG 4 BBAS
E EERGO PPUR
E BBAS
E EERGO PPUR
E

AROSA

Hochwertiger Schichtstoff, samtmatt, ringsumlaufende Formkante

High-quality laminate, velvet matt, all-round contoured edge

2296  .  4296

Fenix Grigio Londra

2294  .  4294

Fenix Nero

2295  .  4295

Fenix Bianco

NOVA

Hochwertige Glaslaminat-Beschichtung, hochglänzend, 

ringsumlaufende Formkante

High-quality glass laminate coating, high-gloss, 

all-round contoured edge

PG 5

2394  .  4394

Neve High Gloss

2398  .  4398

Bianco High Gloss

2396  .  4396

Sabbia High Gloss

2395  .  4395

Titanio High Gloss

2397  .  4397

Piano High Gloss

BBAS
E EERGO PPUR
E

Anti-Fingerprint

Anti-traces

NEW YORK

Hochwertige Metall-Effekt-Lackierung, umlaufend mit gerundeten Kanten

High-qualit metal effect lacquering, rounded edges on all sides

2630-702  .  4630-702

Industrial Copper

2630-700  .  4630-700

Industrial Grey

PORTO

Hochwertige Glaslaminat-Beschichtung, matt, 

ringsumlaufende Formkante

High-quality glass laminate coating, matt, 

all-round contoured edge

2261  .  4261

Neve Matt

2267  .  4267

Bianco Matt

2263  .  4263

Sabbia Matt

2262  .  4262

Titanio Matt

2264  .  4264

Piano Matt
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PG 5 PG 6

Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Hochglanz lackiert,

umlaufend mit gerundeten Kanten

High-quality PUR multiple layer lacquering, high-gloss lacquered,

rounded edges on all sides

Erfahren Sie mehr über unser 

COLOUR CONCEPT und lassen Sie sich 

inspirieren

Sonderlackierungen (980) in Hochglanzlack 

(HL); RAL- oder NCS-Farbtöne frei wählbar

Special lacquering (980) in high gloss laquer 

(HL); free choice of RAL or NCS shades

CALIFORNIA MULTICOLOUR

INSPIRATION

2200-980

4200-980

BBAS
E EERGO PPUR
EBBAS
E EERGO PPUR
E

FLORIDA MULTICOLOUR

Hochwertige PUR-Mehrschichtlackierung, Mattlack,

umlaufend mit gerundeten Kanten

High-quality PUR multiple layer lacquering, matt laquer,

rounded edges on all sides

Sonderlackierungen (950) in Mattlack (ML); 

RAL- oder NCS-Farbtöne frei wählbar

Special lacquering (950) in matt laquer (ML); 

free choice of RAL or NCS shades

2100-950

4100-950

FRONTEN I FRONTS

PG 9 PG 9

WALLIS

Dickfurnier | Echtholz furniert, 

Mehrschichtlackierung, Furnierkante

Thick veneer | Real wood veneer, 

Multiple layer lacquering, Veneered edging

2700-322  .  4700-322

Hell

Light

2700-321  .  4700-321

Natur

Nature

2700-324  .  4700-324

Burned Oak

2700-325  .  4700-325

Schwarz

Black

BERN

Dickfurnier | Echtholz furniert, 

Mehrschichtlackierung, Furnierkante | Rahmen Massiv

Thick veneer | Real wood veneer, 

Multiple layer lacquering, Veneered edging | Solid frame

2800-322

Hell

Light

2800-321

Natur

Nature

2800-324

Burned Oak

2800-325

Schwarz

Black

BBAS
E EERGO PPUR
E BBAS
E EERGO PPUR
E

PG 5

Learn more about our 

COLOUR CONCEPT and be 

inspired

INSPIRATION
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ARBEITSPLATTEN I WORKTOPS

AP 836

Onyxgrau

Onyx grey

AP 834

Kaschmir

Cashmere

40

AP 870

Weiß

White

4040 80

AP 866

Beton Schwarz

Concrete black

25 40! 80

AP 844

Beton Perlgrau

Concrete pearl grey

25 40!

AP 823

Beton Anthrazit

Concrete anthracite

AP 824

Beton Opal

Concrete Opal

25 40! 25 40!

AP 847

Stone

40!

AP 845

Raganza Granitgrau

Raganza granite grey

40! 80

AP 806

Metallo Graubraun

Metallo grey brown

AP 757

Lava Graphit 

Lava graphite

AP 846

Patina

25 40! 80

AP 854

Arenito

AP 872

Chepe

AP 855

Vulcano Grey

AP 873

Botticino

40

AP 852

Pietra Grigia

40! 80

AP 869

Marmor Grau

Marble grey

40! 80

AP 868

Savannah Brown

40! 80

40

25 40! 80

40! 80 !25 40! 80

AP 709

Astoria Eiche

Astoria Oak

25 40

AP 810

Madera Natura

40!

AP 814

Cantaro Oak

AP 849

Golden Oak

40! 80 40! 80

AP 864

Fichte

Spruce

AP 871

Basalt Anthrazit 

Basalt anthracite 

AP 865

Ulme

Elm

AP 867

Arizona Pine

40

40

80

80

40 80 40! 80

AP 848

Antique Oak

AP 850

Chocolate Oak

40! 80 40!

AP 863

Nussbaum

Walnut

40! 80

Dekorgruppe 1 I Decor group 1 

40!
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_

69

AP 862

Grigio Londra

17 17

AP 860

Nero

AP 861

Bianco

17

Dekorgruppe 2 I Decor group 2

AP 602

Eisengrau

Iron grey

AP 601

Lichtgrau

Light grey

40

AP 600

Verkehrsweiß

Traffic white

4040

AP 604

Schwarzgrau

Black grey

40

AP 603

Anthrazit

Anthracite

40

17 Arbeitsplatten 17 mm | worktops 17 mm 25 Arbeitsplatten 25 mm | worktops 25 mm

40 80Arbeitsplatten 40 mm | worktops 40 mm Arbeitsplatten 80 mm | worktops 80 mm

Großformatiges Dekorbild | large-format decor image!



GRIFFVARIANTEN I HANDLE VERSIONS

163

H 39 / L 60

161

H 38 / L 60

218

H 31 / L 64

330

H 27 / B 128

341

H 30 / B 128

369

H 35 / B 128

379

H 33 / B 128

384

H 37 / B 128

401

H 28 / B 160

416 MP

H 24 / B 160

385 MP

H 34 / B 128

419

H 35 / B 160

420

H 30 / B 160

422

H 27 / B 160

426

H 28 / B 160

428 MP

H 40 / B 160

433 MP

H 31 / B 160

438

H 32 / B 160

406 MP

H 30 / B 160

448

H 31 / B 160

451 MP

H 28 / B 160

453 MP

H 30 / B 160

454

H 33 / B 160

456

H 31 / B 160

457

H 30 / B 160

455 MP

H 39 / B 160

458 MP

H 24 / B 160

460

H 30 / B 160

459 MP

H 24 / B 160

463 MP

H 36 / B 160

467 MP

H 30 / B 160

472 MP

H 19 / B 160

473 MP

H 19 / B 160

474

H 30 / B 160

475

H 30 / B 160

476

H 24 / B 160

478

H 24 / B 160

479

H 29 / B 160

482 MP

H 30 / B 160

498

H 30 / B 160

499

H 30 / B 160

507 MP

H 34 / B 192

508 MP

H 32 / B 192

751 MP

H 28 / B 160, 320

755 MP

H 39 / B 160, 320

710 MP

H 30 / B 160, 320

758 MP

H 24 / B 160, 320

720 MP

H 30 / B 160, 320

H = Höhe in mm | handle height in mm 

B = Bohrabstand in mm | hole spacing in mm

* = Griffleiste | Grip ledge

MP = gegen Mehrpreis | for an extra charge

i

410 

H 30 / B 160

70
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772 MP

H 19 / B 160, 320

773 MP

H 19 / B 160, 320

759 MP

H 24 / B 160, 320

778 MP

H 40 / B 160, 320

890-02 MP

*

910 MP

H 30

890-01 MP

*

930 MP

H 33

GRIFFMULDENPROFIL ELOXIERT + PULVERBESCHICHTET* I ANODISED, RECESSED GRIP PROFILE + POWDER-COATED*  

301

Schwarz 

Black

300

Goldfarben

Gold-coloured

E98

Edelstahlfarben
Stainless steel 
coloured

302

Weiß*

White*

GRIFFMULDENPROFIL STRUKTURSAMTLACK I RECESSED GRIP PROFILE TEXTURED VELVET LACQUER 

77

Verkehrsweiß

Traffic white

215

Schneeweiß

Snow white

219

Trüffelgrau

Truffle grey

239

Chili

79

Magnolia

233

Pearl

202

Kaschmir

Cashmere

218

Seidengrau

Silk grey

244

Cherry Red

245

Salbei

Sage

236

Vintage Green

243

Sky Blue

246

Dust Grey

216

Onyxgrau

Onyx grey

227

Manhattan

228

Stahlblau

Steel blue

242

Dark Black

507

Dust Grey

506

Dark Black

500

Weiß 

White

501

Magnolia

502

Kaschmir

Cashmere

503

Schneeweiß

Snow white

504

Seidengrau

Silk grey

GRIFFMULDENPROFIL MATTLACK I RECESSED GRIP PROFILE MATT LACQUER 



KORPUSDEKORE I CARCASE DECORS

109

Seidengrau

Silky grey

04

Weiß

White

108

Schneeweiß

Snow white

112

Trüffelgrau

Truffle grey

104

Kaschmir

Cashmere

115

Pearl

29

Magnolia

110

Madera Natura

82

Astoria Eiche

Astoria Oak

114

Cantaro Oak

124

Dust Grey

122

Dark Black 

119

Golden Oak

120

Chocolate Oak

Zu weiteren Farben und Umfeldgestaltungen wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler.

For additional colours and surrounding designs, please contact your specialist supplier.

Dekor beidseitig | Decor on both sides 

123

Onyxgrau 

Onyx grey 

i

KORPUSHÖHEN I CARCASE HEIGHTS

Das Basisprogramm mit einem 
Unterschrankkorpusmaß von 71,5 cm 
ermöglicht Standardarbeitshöhen von 
83,2 cm bis 94,5 cm.

The base programme with a floor unit 
measuring 71.5 cm allows customers to 
work at a standard height of 83.2 cm to 
94.5 cm.

Das Aufbauprogramm mit einem 
ergonomischen Unterschrankkorpusmaß 
von 78 cm ermöglicht
Standardarbeitshöhen von 89,7 cm
bis 96 cm.

The development programme, with an 
ergonomic floor unit measuring 78 cm, 
allows customers to work at a standard 
height of 89.7 cm to 96 cm.

Das Grifflosprogramm mit einem 
ergonomischen Unterschrankkorpusmaß 
von 78 cm ermölicht Standardarbeitshöhen 
von 89,7 cm bis 96 cm. Wahlweise können 
Hochschränke mit waagerechter oder 
senkrechter Griffleiste verplant werden.

The handle-free programme with an 
ergonomically designed floor unit 
measuring 78 cm allows customers to 
work at a standard height of 89.7 cm to 
96 cm. Tall cupboards can be optionally 
designed with more horizontal or vertical 
handles.

BBAS
E

EERGO

PPUR
E
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Grifflos 

PURE – Die grifflose Küche. Gradlinig 

und großflächig wirken moderne Küchen. 

Konzentration auf das Wesentliche. Nichts 

soll die edlen Fronten unterbrechen. 

Handleless 

PURE – the handleless kitchen. Modern 

kitchens look sleek and come with a 

generous amount of space. Focusing on 

the essential. Nothing must interrupt the 

elegant fronts. 

Farbvielfalt 

In Hochglanz-, Matt- und Struktursamtlack 

bietet sich die Möglichkeit auf jeden RAL- 

oder NCS-Farbton zurückzugreifen.

Variety of colours 

Whether in high-gloss, matt and textured 

velvet lacquer, you can choose from any 

RAL or NCS colour shade.

Upcycling 

Alte Holzbalken werden zu hochwertigem 

Material mit einer besonderen Optik dank 

Rissen, Ästen und Fugen verarbeitet.

Upcycling 

Reclaimed wooden beams provide the 

basis for producing high-quality material 

with a distinctive look that‘s lent to them 

from fissures, knots and jointing.

Korpusdekore

15 verschiedene Korpusdekore, davon 

vier Standardfarben innen und außen 

dekorgleich.

Carcase decors

Fifteen different carcase decors, four of 

which are standard colours with the same 

decor both inside and out.

GUTE GRÜNDE  I  GOOD REASONS

Raster und Maße / Ergonomie

Dank der durchgängigen Rastereinteilung 

im Halb- und Vollraster steht einer 

modernen und ergonomischen 

Küchenplanung nichts mehr im Weg.

Planning grid and dimensions / 

Ergonomics

With a grid system consistently divided 

into half and full grid, there‘s no longer 

anything in the way of modern and 

ergonomic kitchen planning.

Arbeitsplatten 

Die große Vielfalt der Dekore wird durch 

die Stärken 1,7cm, 2,5cm, 4cm oder 8cm 

noch erweitert.

Worktops  

The wide selection of decor finishes 

is further enhanced by worktops in 

thicknesses of 1.7 cm, 2.5 cm, 4 cm or 8 cm.

Feuchtigkeitsbeständig 

Die spezielle PUR-Verleimung 

im Kantenbereich steht für hohe 

Feuchtigkeitsbeständigkeit.

Moisture resistant 

Special PUR-based edgeband bonding 

provides a high level of moisture-proofing.

Beleuchtung 

Innovative LED-Beleuchtung in der 

Rückwand. Light-Emotion Technologie mit 

Dimmung und stufenloser Regelung der 

Farbtemperatur.

Lighting  

Innovative LED lighting in the rear panel. 

Dimmable Light-Emotion technology with 

infinitely variable colour temperature 

control.

Ausstattung 

Schubkästen und Auszüge überzeugen 

serienmäßig mit ArciTech Plus, optional 

mit der designorientierten LEGRABOX, 

beide mit Vollauszug und Dämpfung. Türen 

schließen dank CLIPtop BLUMOTION mit 

serienmäßiger Dämpfung sanft und leise.

Features  

Featured as standard, drawers and pull-

outs impress with ArciTech Plus, optionally 

available with the designer-style 

LEGRABOX, both on full-extension runners 

and with soft-closing function. Benefiting 

from CLIPtop BLUMOTION, doors close 

gently and quietly with standard-fitted 

soft-closing mechanism.
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Verdeckte Ganzmetall-Aufhängung 

Alle Hängeschränke sind mit einer 

dreidimensional verstellbare Ganzmetall-

Aufhängung versehen.

Hidden all-metal wall mounts 

All wall units are hung on a three-way 

adjustable, all-metal mount.

18 mm starke Einlegeböden 

Stabilität durch 18 mm starke 

Einlegeböden, versehen mit fest 

arretierten Metall-Bodenträgern und 

Kippsicherung.

18 mm loose shelves 

Stability from 18 mm loose shelves, fitted 

on firmly locked metal shelf supports and 

provided with anti-tilt guard.

Echtlack

Wir verwenden ausschließlich Echtlack, 

sowohl in Hochglanz als auch in matter 

Ausführung.

Genuine lacquer

We only use genuine lacquer, both in high-

gloss and matt finish.

GUTE GRÜNDE  I  GOOD REASONS

SmartGlas 

SmartGlas ist ein zukunftsweisendes 

polymeres Glas mit einer exklusiven 

Optik und Haptik in Hochglanz und Matt. 

SmartGlas ist sehr widerstandsfähig, 

kratzfest und leicht hygienisch zu säubern. 

SmartGlas

SmartGlas is a pioneering polymer 

glass with an exclusive look and feel in 

high-gloss and matt finish. SmartGlas is 

extremely hard-wearing, scratch-proof 

and easy to clean to ensure maximum 

hygiene. 

Besondere Oberflächen 

Fenix und Resopal sind extrem feste 

Schichtstoffe, die durch ihre ultramatte 

Optik und Antifingerprint Haptik 

überzeugen. Zudem sind die Materialien 

stoßunempfindlich.

Exceptional surfaces  

Extremely resilient laminates, Fenix and 

Resopal leave not a margin of doubt with 

their ultra-matt look and anti-fingerprint 

feel. What‘s more, these materials are 

also impact-resistant.

Design Module 

Passend auf das Gesamtbild abgestimmte 

Inneneinrichtungen, Schubkästen (TA’OR 

Box), Regale, Garderoben, Home-Office, 

Hauswirtschaftsraum bieten vielfältige 

Planungsmöglichkeiten.

Design module

Interior organisers, drawers (TA‘OR Box), 

shelves, hallway systems, home-working 

solutions, utility room matching the overall 

picture provide a wealth of planning 

options.
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UNSER STANDARD:
QUALITÄT UND KOMPETENZ
Wichtiger denn je ist es, Ressourcen zu schonen. Nachhaltig denken und 
handeln lautet hier das Stichwort. Wir handeln verantwortungsbewusst 
und zuverlässig. So zeigt sich z. B. die Qualität einer Küche in den 
Details, den hochwertigen Materialien und der soliden Verarbeitung. 
Besonders die Herkunftsangabe „Made in Germany“ ist dabei ein 
internationales Synonym für Qualität und Innovationsgeist. 

Das PEFC-Prüfsiegel steht für Holzwerkstoffe aus nachhaltig 
bewirtschafteten Wäldern und kontrollierten Bezugsquellen. Das GS-
Zertifikat von der LGA Nürnberg wird für geprüfte und regelmäßig 
überwachte Qualität und Produktsicherheit verliehen.

Wir stehen für Mensch & Natur!

WE THINK GREEN

OUR STANDARD:
QUALITY AND EXPERTISE
Conserving resources is more important than ever. This is where 
thinking and acting on a sustainable basis is the be-all and end-all. 
Everything we do is marked by responsible and dependable action. 
This being so, the quality of a kitchen is reflected in the details, high-
quality materials and solid workmanship. The "Made in Germany" label 
in particular is synonymous across the globe with exquisite quality and 
power of innovation. 

The PEFC label denotes wood-based materials that are obtained from 
sustainably managed and monitored sources. The GS certificate of 
tested safety from LGA Nuremberg furniture testing institute is awarded 
for tested and regularly monitored quality and product safety.

We stand in the name of humankind and Mother Nature!

♦ 
IN

N
O

VA
TIV

E ♦ 
HIGH QUALITY ♦ INDIVIDUAL ♦ 

♦ KITCHEN MANUFACTURER

 ♦
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DISCOVER YOUR STYLE.
THE NEW ART OF LIVING.
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